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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৬১২ [আজািতক নাারঃ ১৬০৪]

১৭/ িনিষ িবষয়াবলী (عنها كتاب الأمور المنه)
পিরেদঃ ২৮২ : দাস-দাসী, প, িনজ ী অথবা ছেলেমেয়েক শরয়ী কারণ ছাড়া আদব দওয়ার জন যতটুকু

জরী তার থেক বিশ শাি দওয়া িনেষধ

ٰلدٍ عزَائ وا عبٍ شَربرِ سلَدِ بِغَيالْوو ةارالْمو ةالدَّابدِ وببِ الْعذِيتَع نع النَّه اب(282) ب

قَدْرِ ادبِ

আরবী

تعمفَس ،طوبِالس اً لغُلام رِبضا نْتك :ه عنه قَالال رض ِدْرِيودٍ البسعم با نعو

صوتاً من خَلْف : «اعلَم ابا مسعودٍ» فَلَم افْهم الصوت من الغَضبِ، فَلَما دنَا منّ اذَا

قْدَرا هنَّ الودٍ اعسا مبا لَمعا» : قُولي وذَا هه عليه وسلم، فَاال صل هول السر وه

علَيكَ منْكَ علَ هذَا الغُلام» . فَقُلت : لا اضرِب مملُوكاً بعدَه ابداً . وف رِواية : فَسقَطَ

السوطُ من يدِي من هيبته . وف رِواية : فَقُلْت : يا رسول اله صل اله عليه وسلم،

. «تْكَ النَّارسلَم وا ،تْكَ النَّارلَلَفَح ،لتَفْع لَم ا لَوما» :فَقَال ،َالتَع هال هجول رح وه

رواه مسلم بهذه الروايات .

বাংলা

৫/১৬১২। আবূ মাসঊদ বাদরী রািদয়াা আন হেত বিণত, িতিন বেলন, আিম একদা আমার একিট গালামেক

চাবুক মারিছলাম। ইতবসের িপছন থেক এই শ নেত পলাম ’জেন রেখা, হ আবূ মাসঊদ!’ িক

াধািত অবায় শটা বুঝেত পারলাম না। যখন সই [শকারী] আমার িনকটবতী হল, তখন সহসা দখলাম

য, িতিন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম। িতিন বলিছেলন, ’জেন রেখা আবূ মাসঊদ! ওর উপর

তামার যতটা মতা আেছ, তামার উপর আাহ তা’আলা আরও বিশ মতাবান।’ তখন আিম বললাম,

’এরপর থেক আিম আর কখেনা কান গালামেক মারধর করব না।’

এক বণনায় আেছ, তাঁর ভেয় আমার হাত থেক চাবুকিট পেড় গল। আিম বললাম, ’হ আাহর রাসূল! আাহর

সি অজেনর উেেশ ওেক াধীন কের িদলাম।’ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’শান!

তুিম যিদ তা না করেত, তাহেল জাহাােমর আন তামােক অবশই দ অথবা শ করত।’’ (মুসিলম) [1]
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English
(282) Chapter: Prohibition of Cruelty

Abu Mas'ud Al-Badri (May Allah be pleased with him) said:
I was beating my slave with a whip when I heard a voice behind me which
said: "Abu Mas'ud! Bear in mind..." I did not recognize the voice for the
intense anger I was in. Abu Mas'ud added: As he came near me, I found that
he was the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) who was saying, "Abu Mas'ud! Bear in
mind that Allah has more dominance upon you than you have upon your
slave." Then I said: "I will never beat any slave in future."

Another narration is: The whip dropped from my hand in awe of the Prophet
.(صلى الله عليه وسلم)

Still another narration is: I said: "He is free for the sake of Allah." He (صلى الله عليه وسلم)
said, "If you had not done this, you would have been singed by the Fire."

[Muslim].

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ১৬৫৯, িতরিমযী ১৯৪৮, আবূ দাউদ ৫১৫৯, আহমাদ ১৬৬৩৮, ২১৮৪৫, ২১৮৪৯

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ মাসউদ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28121

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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